GENERAL AGREEMENT ~ ACCORD GENERAL SUR
ON TARIFFS AND LES TARIFS DOUANIERS CONFIDENTLAL

TEX.SB/536

TRADE ET LE COMMERCE 23 June 1980

Textiles Surveillance Body Organe de surveillance des textiles

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article L:L

Amendnent to the Bilateral Agreement between the
United States and Korea

Note by the Chairman

. The attached notificetion received from the United States mission concerns
a further emendment to the bilateral agreementl between the United States and
Korea, concluded under Article 4 of the Arrangement.

lFor details of the agreement and previous amendments see COM,TEX/SB/329,
341, 414 and 526.

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES

Notification conformement & 1'article, 4, paragraphe U

Modification de 1'accord bilstéral entre les
Etats-Unis et la Corée

Note du Président

La Mission des Etats-Unis & fait parvenir au secritariat la notification
ci-jointe relative & une nouvelle modification de l'accord bilatéral™ conclu
entre les Etats-Unis et la Corée au titre de l'article 4 de 1'Arrangement.

lPour le détail de 1'accord et les modifications précédentes, voir les
documents COM,TEX/SB/329, 341, 41k et 526,



Vﬁ/lqcfu

| ANSWERED E C15SUEDL FOUO

REC 17 JUN 1980

UNITED STATES TRADE REPRESENTATIVE
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Ext Rel/info. Div.
Inter-Agency Aff.
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OPER. DEPT. A
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The Honorable Paul Wurth Special Projects

OPER. DEPT. B
Ambassador Agriculture Div.

Chairman, Textiles Surveillance Body éyg [T

GATT -Imzﬂ Div
. 154, rue de Lausanne [ 78b Bar T Oiv. 3
CH-1211 Geneva 21 ‘}}Aﬂ CHAIRMAN TSB

/ %‘\

DEPT CONF. AFF/ADM

Confarance Div

Dear Mr. Chairman:

Q. Fursuant to the provisions of paragraph 4 of Article 4
of the Arrangement Rega.ding International Trade in
Textiles, I am instructed by my Government to inform
the Textiles Surveillance Body of a technical amendment
of the cotton, wocl and man-made fiber textile agreement
between the Government of the United States of America
and the Government of Korea.

The original bilateral agreement and prior amendments
have been notified and circulated as COM.TEX/SB/329,
341, 414 and 526.

Enclosed hereto are copies of the letters affecting this
amendment.

Sincerely,

Robért E. Shepherj lg

Minister-Counselor

Enclosure




DEPARTMENT 7 STATE

WASHING: TN

April 14, 2980

Excellency:

I have the honor to refer to ithe Agreement
between the United States of America and the Republic
of Xorea relating to Trade in Cotton, Wool and Man-
Made Fiber Textiles and Textile Products effected b{
exchange of notes December 23, 1977 as amended ('the.
Agreement").

My Government has discovered two errors in the
Agreement. I therefore have the honor to propcse that
the Agreement be amended as follows:

In Annex C, under Group I, "Category 359 pt.
Shoe Uppers (308.3980, 382.3380)" shall be changued to

read, "Category_369 pt. Shoe Uppers (386.0410, 386.5010)

In Annex C, under Group 1I, "Category 359 pt. Other

Apparel (Excluding Shoe Uppers)" shall be changed to

read, "Category 359 pt. Other Apparel (Excluding Judo

and Taekwondo Suits)".

If the foregoing is acceptable to the Government
of the Republié of Korea, this note and your Excellencyﬁ
note of confirmation on behalf of the Governmen# of the%
Republic of Korea shall constitute an amendment to the |
Agreement.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my

highest consideration.

For the Secre¢tiary of State:

His Excellency //
v
Yong Shik Kim. ] “_\ \/\

Ambassador of the Republic of Korea. -
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EMBASSY OF THE REPUBLIC OF KOREA
WASHINGTON, D. C.

May 20, 1980

Zxcellency:

I. have the honor to ac/nowleﬂge the receipt of
the note of the Secretary of State, dated April 14,
1980 ("the note"), relating to Trade in Cotton, Wool
and Man-llade-Fiber Textiles and Textile Products .
effected by exchange of notes December 23, 1977 as
amended ("the Agreement").

I have further the honor to inform your
Excellency that the proposals set forth in the note
are acceptable to the Government of the Republic of
Korea and to confirm on behalf of the Korean Govern-
ment that the note and this hotg in reply thereto
shall constitute an amendment to the Agreement.

Accept, Excellency, the renewed assurances of

my highest consideration. .

YZng Shik Kim
bassador

- ofzife _
His Excellency -

!
: i
Edmund S. Muskie T "

Secretary of the Department of State.
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